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FICHA TÈCNICA

Información sobre el producto
Eurol Assembly Paste SG con Eurol SYNGIS Technology es una pasta de montaje orgánica de muy alto rendimiento, 
desarrollada para situaciones exigentes, por ejemplo, en las industrias de papel, cemento, fertilizantes y sal.
 
Eurol Assembly Paste SG es adecuada para el tratamiento y sellado de: 
• Accesorios 
• Conexiones de rosca 
• Sellos de elastómero 
• Rodamientos

Instrucciones de uso
Limpie las conexiones a fondo con Eurol Swift Clean 110 Spray Aplique una capa fina con un pincel

Beneficios del producto
Excelente protección contra el desgaste por fricción y la corrosión Resistente al agua salada (marina) extrema Estable 
frente a la oxidación Bajo coeficiente de fricción Económico en uso Libre de microplásticos

Propiedades físicas
Property/Test Value/Result ASTM Standaard 

Color Marrón 
Aceite base tipo Mineral 

Consistencia NLGI 2 

Eurol B.V., Energiestraat 12, 7442 DA Nijverdal, Nederland, tel. +31 88 250 22 00, info@eurol.com, eurol.com
Este documento está destinado a informarle sobre las propiedades del producto y las posibles aplicaciones de los productos de Eurol. La información en este documento puede ser 
modificada en cualquier momento y sin previo aviso debido a la constante investigación y desarrollo del producto. Los datos de análisis en esta hoja contienen valores típicos. 
Pequeñas desviaciones, que pueden ocurrir durante el proceso normal de fabricación del producto, no afectarán la calidad del producto. Aunque esta hoja informativa ha sido 
redactada con sumo cuidado, Eurol no acepta responsabilidad por daños como resultado de omisiones y/o inexactitudes en el texto. Le aconsejamos que siempre siga la 
prescripción del fabricante. Las traducciones proporcionadas aquí se realizan utilizando ChatGPT, un modelo de lenguaje de IA desarrollado por OpenAI. Aunque nos esforzamos 
por ofrecer traducciones precisas y útiles, no podemos garantizar que todas las traducciones estén libres de errores o que siempre capturen el contexto y los matices correctos.


